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S‘tev. 78.

Iz divljenja nase | cesarice Elizabete.

Veliko dogodkov se pripoveduje o pokojni nasi ce-
sarici, ki dokazujejo, kako dobro in blago srce je imela,
kako postrezljiva in priprosta je bila, kako ljubeznjivo in
prijazno je znala obdevati tudi z vsakim navadnim élo-
vekom. Evo nekaj takih dogodeb!

Njeno blago srce.

1. Ko se je nekod vozila cesarica s parnikom Greif,
je ta udaril po noéi v majhno lasko ladijo. Pri tem je
padel v morje pomorSéak Arnold Fattorini in utonil.
Cesarico je to mocno pretreslo in dala je njegovim sta-
riSem izdatno podporo. Pozneje jim je dala cesarica za
boZié 4000 gld. iz zasebnega premoZenja. Sest lagkih
pomorséakov, ki so se pri tisti nezgodi resili, je dobilo
po 300 gld., pozneje pa vsak Se rayno toliko.

2. Ko se je cesarica neko¢ sprehajala v angleskem
kopaliféu Cromer ob obreZju, se je nakrat nabralo silno
ljudstva. Vprasala je, kaj to pomeni, in zvedela, da je
delavec Walter Moules pri kopanju utonil. Cesarica je
odhitela takoj na njegoy dom ter dobila tam njegovo
zeno, ki je, ni¢ hudega sluted, delila otrokom kruha.
Stopila je k nji in rekla: ,Ljuba moja, zadela vas je
nesre¢a, katero bodete morda loZje &ull iz ust avstrijske
cesarice, nego da bi vam to sporoéil surovo kak sosed:
va§ moZ je utonil! Molite za njegovo duso in skrbite za
svoje otroke.“ Cesarica se je takoj odstranila, ker Ze so
nesli mrtvo truplo v hiSo. Zvefer pa je prinesel njen
dvorni sluga vdovi listnico s 400 funti Sterlingov.

3. Blizu Dunaja je Zivela starka s svojo hé&erko.
SiromaSna se je Zivila s pletenjem koSev in pletenic,
katere je nosila héerka na prodaj. A zima je bila huda;
matere se loti bolezen. Kar je bilo prihranjenega v hisi,
porabili sta za zdravnika in zdravila. Pridna héerka
trudila se je na vso mo& da si prisluZi denarja za se
in za mater. Nekega jutra zgodaj oprti si pletenic, kar
jih je imela gotovih, da bi jih nesla v mesto na prodaj.

ed potom je racunila, koliko bi li mogla skupiti, kaj
bi li nakupila za denar. A pot je bila dolga. Trudna
sede pod tanko smreko, da si podije.

Kar pride po poti gospa. Ko vidi Zalostno deklico,
sede poleg nje in jo ljubeznivo vprasa, kam gre, kako

ji je? Dekle ji potoZi svojo revi¢ino. Tako Zivo in od-
kritosréno je govorila, da se zaleskede gospej solza usmi-
ljenja v oteh. Malo pomisli, pa pravi: ,Dobro, da sva
se sesli danes. Meni treba dosti pletenic v gospodarstvu.
Ce ti je prav, kupim jih od tebe, da ti jih ne bo treba
nositi v mesto“. Deklici je bilo prav. Gospa stopi na
pot, pomigne streZaju, ki je ¢akal tam blizu, in mu iz-
rodi pletenice; potem seZe v Zep in pla¢a deklici blago,
za vsako pletenico po cekin. Zavzeta strmi deklica na
toliko bogastvo; Se zahvaliti se ni mogla. Ko povzdigne
oG, gospe ni bilo ved blizu, odtegnila se je zahvali. Se
je strmela deklica na denar v svoji roki, kar pride
Zupnik po potu. Vesela mu pripoveduje deklica, kolika
sreda jo je dosla. ,Kakor nebeSka kraljica je bila gospa
pred menoj! Tako bogato me je obdarila, pa Se zahva-
liti se ji nisem mogla. Da bi le vedela, kdo je¥, tozila
je deklica. Zupnik ji pa odgovori: ,Res je gospa blaga
kakor nebefka kraljica. Angeljsko srce ji bije v prsih.
Ona je — cesarica avstrijska Elizabeta!“

To pové doma svoji bolni materi, katera s hderko
vred goreGe moli za blago cesarico in za celo avstrij-
sko hiSo.

4, V Amsterdamu ste Sakale pri zdravniku Metz-
gerju poleg drugih bolnikov tudi dve gospe, jedna slabo,
druga pa sicer preprosto, ali vendar lepo opravljena.
Prya se obrne k sosedi in refe: ,Joj, to Gakanje je
grozno; ali imate vi morda kakega otroka doma?® —
,Ne. — ,In ko pridete domu, ali morate Se sobe po-
spravljati?“ —  Tega meni ni treba, moji ljudje vse to
uredé.“ — ,Kuhate pa vendar sami?* — ,Tudi ne,
kosim v gostilni.¥ — ,No, &e pa nimate prav nobenega
dela, bi me pa pa& mogli pustiti naprej in pocdakati, da
jaz prej opravim.“ — ,Prav rada,“ je rekla gospa, ki
ni bila nihde drugi kot cesarica Elizabeta avstrijska.

(Dalje sledi.)
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Zlati nauki za mladino.

Zivljenje naSe so kratke sanje, pazimo, da so te
sanje sladko spanje. — UGl se pridno, ubogaj svoje sta-
riSe in uditelje rad, ko si Se neskufen in pa mlad.
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Pri celjskem opatu M. Vodusku.

Bilo je v navadi, da je imel blagi eceljski opat Ma-
tija Vodudek (umrl 1. 1873.) pri sebi po dva gimnazij-
ska dijaka, ki sta mu po redu stregla pri sv. masi ter
zajedno opravljala sluzbo streZnisko, tajniSko, gospodar-
sko in Se ve¢ drugih. Godilo se jima ni slabo.

Kako blago je ravnal Vodusek z dijaki, vidimo tudi
iz teh dogodbic.

Bila sta okoli 1, 1870. pri njem sedmogolec Toncek
in petoSolec JoZek, ki sta postala pozneje profesorja ter
jako delavna slovenska domoljuba.

1.

JoZek je rad izostal véasi do desete ali poljednajste
ure ponoti, to mu je hila sfaba navada, in @ ni dobil
odprtih vrat, pa je splezal preko njih, ker je bil dober
telovadee, in je vselej sreéno priSel v hiSo; samo nekod,
ko je bil dokolovratil ob nayedeni poljednajsti uri do
opatijskih vrat, zavihtil se je kot ,Sokol in spe“ na vrh,
pa ko se je ravno hotel na drugi strani spustiti na dvo-
riSce, zasliSal je prijazen glas iz opatovega okna: ,JoZek,
kaj si tie“

Kakor strele so zadele JoZka te sicer ne ostre be-
sede, in kakor mrtvo truplo se je zvalil na trdo dvorisce.

Opat zapre okno in odhiti &ez stopnice doli na dvo-
riSée gledat svojega mrtvega JoZka. Ali tega ni bilo
nikjer videti, nikjer ve& najli. Gre v sobo Tontkovo in
Jozekovo, pa kli¢e: ,Tongek, Tonéek! Je li JoZek doma?
UZgi svedo!“ Tondek priZge svedo, opat s sveto v roki
gre gledat in res najde Jozka pod odejo, ali &isto praz-
ni¢éno obledenega in s klobukom na glavi.

»T1 noréek ti, pa s klobukom spi!“ reée opat, po-
stavi sveto na stolec kraj Tonckove postelje in odide,
vesel, da JoZek tako lepo spi, najsi s klobukom na glavi,
in da ni mrtev.

2.

Ko so pri Sv. MiklavZu gori na bregu tik Celja
imeli cerkveni shod, izrodil je opat syojemn Toncku kljué
do pivnice na bregu in mu rekel: ,N4 kljué, Tondcek,
daj godeem vina, vsakemu po jeden polié, a gospodom
le daj ved; kolikor bodo hoteli piti, toliko jim daj!“

Ko je tistega dné opat stal doma pred oknom in
gledal Smiklavski breg, ul je, kako so ljudje veseli na
bregu in kako godei v jednomer igrajo ,tus®. Kaj je
neki to? Kaj bi bilo? Gospodje so bili veseli v gorici
opatoyi in so Tondka posadili med-se: a ko je Tontek
sedel med gospodo, ni se mu hotelo streéi in meriti
vina godcem in zato jim je oddal kljué do pivnice za
tisto popoldne, in to je storilo, da so ,tudi“ prihajali
vedno gostej$i in hrupnejii na Smiklavikem bregu.

Ko je prigel Toncek z brega domov, moral je JoZek
fe tisti vefer vzeti Tondku klju® in ga prinesti opatu;
tudi je dobil JoZek povelje, naj se pride prijavit ob peti
uri- v jutro.

Ko se JoZek prijavi drugi dan ob peti uri v jutro,
dé mu opat klju¢ in refe, naj gre precej na breg in naj
pogleda tisti sod, ki je na pipi, a s Toné¢kom da mne
sme nicesar izpregovoriti, ampak naravnost mu mora po-
vedati, koliko je Se vina v sodu.

JoZek gre in gre po bregu gori in premisljuje
spotoma, kaj in kako bi naredil, da ne bi nikomur na-
pravil krivice, in naposled izra¢uni, koliko vina hi uteg-
nilo Se biti v sodu. Ko pride domov na ,raport“, pové
opatu, koliko je Se vina v sodu, pa siromak se je bil

menda grdo zmotil v radunu, ker je opatu povedal, da
je Se toliko vina v sodu, da bi ga bilo po njegovem
radunu ved, nego ga je hilo dan pred cerkyvenim shodom,
ko je opat sam brez zmanja Tonékovega in Jozkovega
bil pogledal sod. — Posledica te zmote je bila, da je
opat rekel: ,Le pojdi v Solo, ti Jozek; Tonéek je posten,
ti pa nisi!“ _
3.

Se jedno sitnost je doZivel Tondek na Smiklavikem
bregu! Ko je namreé nekega dné hotel opat- zapisati
nekaj.v vinogradarsko knjigo, opazil je, da nima sviné-
nika pri sebi.

sZ4mirom. nosim svinénik s seboj, danes ga pa
nimam !

»O Dni¢ ne dé, saj ga imam jaz,“ odgovori Tongek
naglo.

,ves ti, Tondek, jaz nisem vpraSal, ali ga ima$§ ti
s seboj ali ga nima§, ampak jaz ga nimam, in ti precej
sko&i Gez breg doli domov po moj svinénik in potem
bom imel tudi jaz svojega!®

Tondek, ki je bil navajen slufati na vsak migljaj,
Ge se mu je kaj zapovedalo, hitel je iz pocetka, zatem
je pa hodil Gimdalje pofasneje po bregu, do prve seénce;
tam je legel in je obrezaval svoj svinénik, dokler ni bil
nekamo podoben opatovemu svinéniku. Zatem je Se po-
lezal pol ure in se naposled vzdignil in opatu ponesel
svincnik.

Opat prime v roko sviénik, zapiSe nekaj v knjigo
in pravi: ,Svinénik je sieer podoben mojemu, ali moj
pa le ni, ker ti, Toncek, nisi isto ni¢ zasopel in moker
po taki vroCini, kakor jo imamo danes!®

4.

Ko je prisel sv. Matija (24. februarja), povabil je
opat na obed ali na velerjo svoje prijatelje in znance,
drugi so prisli tudi brez povabila, in vsak je dobro doSel,
a Tondek in Jozek sta stregla oba.

Ko je potem priel neko& sv. Anton, Tonckov pa-
tron, tedaj je tudi Ton&ek povabil svoje prijatelje k sebi
v opatijo in jim nanosil vina v obilji iz opatove kleti
(kljug je bil v Toncékovi oskrbi), a domada kuharica je
bila tudi mehkega srea, pa je priredila Tonékovim gostom
dobro vederjico. Ko so se v prijateljskem krogu v pritliénih
prostorih celjske opatije razmoéila mlada grla, zapeli so
Tonc¢kovi gostje nekoliko tiho, samo da ne bi hi§nega
gospodarja zmotili v spanji.

Ko so odpeli prvo pesmico in se ni zacul zvonee,
ki se je navadno oglasil, kedar je bilo ve&je drustvo pri
Tontku in JoZku, zakroZili so drugo in potem tretjo; ali
§e niso bili odpeli tretje, Ze se odpro vrata Tondkove in
Jozkove sobe, a na pragu se prikaZe prijazna podoba
celjskega opata. Druzbi je kar sapo zaprlo, in ubrani
glasovi so mahoma obti¢ali peveem v griu,

yLe dalje, le dalje, studiosi generosi!“ oglasi se
hi$ni gospodar, in ko se Tonkovi gostje zavedajo in
vstajajo, potisne opat na Celu sedefega dijaka za sedei
nazaj, pa sede na njegove mesto, &isto tako, kakor da
je prifel med navadne svoje goste.

Tontku je bilo sicer tesno pri srcu, pa se je po-
tolazil in si mislil: ,Ce bom tudi poklican jutri »na be-
sedo« k opatu, pa se Ze izgovorim kako take, da ne bo
hude ure.*

Ko je predsedujofi opat s svojo prijaznostjo mla-
denite nekoliko utolaZil, tako da. so -zopet poskufali peti,
prinese kuharica sama in svojerodno polno skledo krapov
v sobo, ali ko ugleda opata na Gelu druZbe sedecega,



prestrasi se tako, da kar zapodi od daled skledo na mizo
in zbeii.

»JoZek, pojdi, pojdi in reei, naj kuharica pride v
.s0bo!“ reée opat Gez nekaj dasa.

JoZek gre v kuhinjo, pa nitesar ne opravi; tudi
Tondek gre, ali kuharica le nede priti v sobo, ampak za-
klene kuhinjo za seboj.

Ko je bilo Ze bolj pozno, poslovil se je opat in
odSel. Tudi dijaki so od8li vsak na svoj dom in so spali
vsi dobro, samo Tonéek in kuharica nista zaspala prece]
dolgo, ker je vest pekla prvega zaradi vina, drugo za-
radi krapov.

Drugo jutro je ministriral Tonéek v kapelici Ma-
tere bozje sedmih Zalostij in ni bil poklican ,na besedo,
tudi kuharica ni bila poklicana. Iz 8 814

4L
Kaj so raki?

V notranjem Kranjskem je pred leti Zivel moZ, ki
je s krémo in majhno trgovino poSteno Zivil sebe in
svojce. £nletnega dné se primeri, da mu pride v higSo
tujec Nenec v gosposki suknji ter si ukaze prinesti jedil
in pijade. Priljudni krémar nosi na mizo, kar vzmoreta
klet in kuhinja.

Ko si je potni gospod duSo Ze doberSno privezal,
spomni se krémar, da ima v kleti Se nekaj lepih rakov.
»Rak, rak!“ ponavlja krémar pocasi ter si tare razorano
¢elo. ,Kako neki se ta Zival imenuje po nemsko?“ Nato
stopi za hifo, pomakne si klobuk na éelo, poloZi roke na
hrbet in koraka zamisljen po sobi, kakor je imel navado
vselej, kedar je premiSljal kaj posebnega. Za nekaj ¢asa
si popravi klobuk in gre zopet v sobo k tujeu, upre se
obero¢ ob mizo ter vrie gostu v obraz besede: ,Noch
bos bincens ?* (Ali e Gesa Zelite?)

n»Pefelens zer Sene rake?*

»Was ist denn das srake<?“ (Kaj je to?)

yRake zajn klajne fiher, hat file file fusen, rote
mondur, Snajdermajster, carukmargirt!“

Ne vé se prav, ali je Nemec razumel, kaksna zve-
rina je to, ali resnica je, da ga je popadel silen smeh.
Krémarju iz prva ta smeh ni bil ni& po volji; a na-
posled se je zasmejal ¥e on, in smejala sta se oba tako
od srea, da je prisla gospodinja iz kuhinje na prag gledat,
kaj imata.

Hipoma pa se obrne moZ, sko# v klet in prinese
v vsaki roki lepega raka. Nato iz nova smeh. v kate-
rega se sedaj spusti Se Zena. aS. SL¢

Gospodarske stvari.

Zivinorejska pravila.
(Dalje.)

77. Dalje niso za pleme dvojéki Zenskega spola,
samice, ki so Ze vedkrat zvrgle, mladiéi prve storitve
ter preSibke, premrfave in predebele Zivali.

78. Zivali, ki so si v sorodstvu in posebno v bliz-
njem krvnem sorodstvu, ne smejo se zaporedoma med
seboj plemeniti, ker bi postali mladi®i poznej§ih kolen
prefibki, bolehavi in nerodovitni. Krvna plemenitev ko-
duje najbolj praSidem in oveam, zatem pa konjem in
goveji Zivini. Da se ne pokaZejo slabi nasledki takega
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krvnega plemenenja, potrebno je preskrbeti samea, ka-
teri ni samicam v sorodstvu.

79. Telico naj se prvikrat yodi pod bika, ko je na-
vrdila 17, leta ter se lahko drZi za pleme do 10 ali k
vedjemu do dovrienega 12. leta. Bik naj poéne skakati
s 1'/; letom starosti ter naj plemeni, dokler ni star
5 do 6 let.

80. Zrebec naj se po¢ne puidati po plemenu s
31, ali 4 leti ter naj skade izjemno do 20. leta, a ko-
bila naj se vodi k Zrebcu, ko je 3'/, ali 4 leta stara in
naj se puiéa za pleme do 18. leta. Tudi hifro se raz-
vijajodih konj naj se ne pudéa po plemenu pred dovr-
Senim tretjim letom.

81. Navadni nasi deZelski merjasci naj poéno plo-
diti, ko so leto stari in naj plode cela 3 leta. Tudi
prasic navadne pasme naj se ne pusti pred letom po
plemenu ter naj se vodijo, dokler niso navrdile 4 leta.
Napacéno je za pleme dobre prasice po prvi sprasitvi po-
debeliti in zaklati. Svinje hitro rastoéih na primer an-
glegkih pasem smejo iti po plemenu, ko so 9 ali 10 me-
secey stare.

82. Oven je zrel za skakanje s 1'/, letom in sme
plemeniti do 6. ali 7. leta svoje starosti; ravno isto velja
tudi o ovéjih samicah.

83. Na jednega 7rebea se sme racunati 60 kobil,
na ovna 50 do 70 ovéc, na merjasca 40 prasic (de se
pripuséajo samo okolu 2 meseca), 70 pa, fe se pri-
pusajo celo leto, a biku se more odmeriti na leto po
100 krav.

84. V drugi polovici brejosti je freba samicam
klajo povecati, ker mora samica sebe in svoj vedno bolj
rasto¢i plod prehraniti.

85. Mozke plemene Zivali naj se sicer dobro krmijo,
ali vendar ne odve¢, kajti predebeli samei niso dobri
plemenjaki. Plemene junce sme§ za lahka dela vpre-
zati, ker delo jih napravi krotke, mirne, pa tudi bolj
rodovitne.

86. Breje samice ne smejo dobivati teSko prebavne
klaje (rZi, socivja, debelace [sirka], kislega sena itd.),
snetivega 7ita, zmrzle trave ali zmrzlega korenstva,
modno mrzle ter izprijene vode, kajti to bi utegnilo na-
praviti zvrZenje. Tudi se ne sme brejim samicam kri
puscati.

87. Jeden teden pred storitvijo naj se breji Zivini
klaja pomanjSa, da se ¢reva nekoliko izpraznijo in da
Zivina laZje porodi ter da ne zboli.

88. Krava nosi 9 mesecev (natanéneje 285 duij),
kobila 11 mesecev (natanéneje 339 dnij), ovea 5 me-
secev (natanéneje 149 dnij), svinja pa 3 mesece, 3 tedne
in 3 dni (natanéneje 115 dnij).

89. Pri lahkih porodih ni potrebno pomagati. Samo
ako bi se mladi& porodil v mehurju, treba je mehur pre-
rezati. Ako se popkovina sama od sebe ne pretrga, treba
jo je pretrgati ali prerezati. Ko se samica po porodu
olisti, naj se trebilo precej iz hleva odstrani.

90. Po porodu je treba samici miru in poditka.
Nekateri Zivinorejei dajejo samicam po porodu kuhanega
lanenega semena, otrobove vode, v vinu ali Zganju na-
moc¢enega kruha itd. To ni napadno, toda neobhodno
potrebno pa tudi ni. Samica more jesti precej navadno
hrano, samo naj se nekoliko dni po storitvi malo klaje
pritrga, t. j. naj si ji di malo manj kakor obi¢no. —
Strogo je na to paziti, da se mladié in starka ne prehladita.

(Konee prihodnjic.)
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Iz leta 1830. Tistega leta, ko je bil rojen nad
presvitli vladar, poplavila je voda dunajska predmestja.
Ved tiso¢ ljudij je izgubilo imetje, 70 ali 8e ve& jih je
utonilo. — Zena nekega izvo§teka je postavila svojih pet
otrok na mizo, da bi odvezala konje v hlevu. Ko je
prisla venkaj, niso ji dali valovi, da bi dospela v hlev.
Ko se je vrnila naglo zopet nazaj, Ze ni mogla ved v
sobo; vse prizadevanje je bilo zastonj. SliSala je otroke
kri¢ati, ne da bi jim mogla priti na pomod Kri¢anje
je polagoma utihnilo in mislila je Ze, da so otroci nagli
— smrt. V neki hi§i, kjer je stanovalo veé druZin precej
tesno vkup v jedni sobi, skoci neka Zena, katero so vzbu-
dili Sumeci valovi, pokonci in hote venkaj; ko zagleda
vodo, hiti nazaj, da bi refila svoja otroka. Zgrabi dva
in ju ponese na podstre§je; to se je godilo v temni noéi.
Ko se zdani, vidi, da je refila dva — tuja otroka; njena
sta utonila. — Drugi revni Zeni, kateri sta bila izrodena
v varstvo dva najdenéka, so vrgli vrv, da bi se resila.
Ker pa ni hotela ofroka prepustiti njuni osodi, ni se mogla
pozneje ved resiti in utonila je z najdenékoma vred. Raz
stolp cerkve sv. Stefana se je videlo Moravsko polje kakor
morje, iz katerega se je dvigal le sem pa tje kak zvonik
ali kaka visoka stavba. V teh dneh splosne bede je po-
kazal zlasti cesarjevié Ferdinand svoje usmiljeno sree,
da ga je vse obdudovalo. V neki hisi, ki je bila polna
vode, ‘je naSel otroka, ki je ¢epel onemogel in zapudden
na neki omari; roditelja sta mu bila utonila. Cesarjevid
vzame plakajodega érvica v svoj voz in se popelje Z njim
v mesto; spremljalo ga je veselo vriskanje mnozice. Dal
je otroka na svoje stroske vzgojiti. Priljubljenost ce-
sarjevia je vzkipela vsled tega do navduSenosti za vso
cesarsko hiSo.

Saljivee. V grofovini Jorski na Angleskem so
napravili velik lov na lisice. Neki Saljivec je vlekel rep
ravnokar ustreljene lisice ve¢ angleSkih milj za seboj, da
bi privabil na sled vso tropo psov. Hotel je vleéi rep
do bliZnjega mesteca, kjer je bil ravno semenj, da bi
videl, kak$en strah in kak$no zmeSnjavo bode provzrodila
divja tropa med mirnimi sejmarji. ,To bo veselje!¥ si
je mislil razposajenec. Dokler so bili psi Se daled za
njim, je Slo vse dobro; ko pa je besnela tropa vedno
blize in se mesto le ni hotelo prikazati in tudi ni bilo
nobene hige, v katero bi se bil mogel resiti, zadelo je
postajati Saljiveu vrode in tesno pri srcu. Vsa njegova
obleka je disala po lisiGjem repu in bati se mu je bilo,
da ga razkadeni psi raztrgajo. Lovecev ni bilo od ni-
koder, lajanje in rendanje psov mu je donelo grozede na
uho. Ni si mogel drugaée pomagati, nego, da je splezal
na bliznje drevo. Med tem so pridivjali psi do njega in
obkolili drevo. Precej ®asa se je tresel strabd na svo-
jem pribezaliS¢u, dokler ni naznanilo pokanje bitev, kli-
canje loveey in rezgetanje konj, da se blizajo drugovi.
Zdaj pa so izpla¢ali prekanjenca, ki je vodil vso dvo- in
stirinoZno druzbo za nos!

Strah v cerkvi. Nekje v podjunski dolini, blizu
tam, kjer hodejo zdaj Zeleznico zidati, je prestal nekdaj
neki cerkovnik velik strah. Nekega poletnega jutra je
vstal nenavadno zgodaj, da bi Sel zvonit juternico. Ne-
kako bolj tesno mu je danes pri srcu, in skoro ga je
strah. Oprezno odpre cerkvena vrata in stopi v cerkev,
Gleda plaho okoli sebe, ali zdaj preSine ga groza in strah,
pred oltarjem vidi strasno zver ¢rno kot oglje, z dvema
rogovoma. Cutil se je ved na onem kot na tem svetu; |

drugega kot hudi duh. Ves prestraSen prileti po Zup-
nika, pripovedujoé jim, kaj je videl. — ,Ah, kaj ti tudi
vidi§, sam si delas strah, le idi popred, da pogledava,
kaj je.* — ,,Oh gospod, idite vi popred, jaz se preveé
bojim,“ odgovori bojazljivi moZicelj. Priedsi v cerkey
Zupnik takoj spozna, kaj je delalo cerkovniku strah.
»All ne vidi§, ti strahopetec, da je to le kozel, ki je,
Bog vé, kako prisel sem?“ — Ali cerkovnik $e zmerom
ni hotel verjeti. Med tem pride Ze izza cerkvenega vogla
starikava 7enica, gledajod okoli sebe, kot bi nekaj iskala.
»Glej, mrho, kje ti hodi,“ razhudi se nad svojim kozlom,
kajti tega je iskala, ali zraven se tudi razveseli, da je
nasla izgubljenega kozla. Kako je priSel ta v cerkev?
Dan poprej je imel cerkovnik pozno v noé opraviti v
cerkvi, in kozel, ki se je pasel v gozdu blizo cerkve, je
pridel na pokopalisée in se ukradel tudi v cerkev. Cer-
kovnik je hil zaprl cerkev, ne da bi kozla zapazil.
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- Del mesta.

-d- Zensko ime. e

-de- Del gledalisca.

-e- (e se odhije, se veseli marsikdo.

-fe- Staro mesto v Mali Aziji.

-inj- Vas na Spodnjem Koroskem.

-brahamovi- Bivéi predsednik drZavnega zbora.

-et- Kristov ljubljenec.

-bro- Konee obleke.

-erj- Pti¢ji in Zenski ponos.

-ds- V wvigredi nas razveseli.

-nto- Mozko ime.

Visoko stojedi kmetje.
Skupina zemljevidov.

-orjanc-
-tla-
Namesti érte s primernimi érkami in tedaj dobis, ako ¢itas
na levi od zgoraj navzdol, in na desni od spodaj navzgor, po-
menljiv slovenski pregovor.

Regitey v prihodnji Stevilki.

Resitev &veterokotnic v 17. Stevilki.

1 2.
it FA ]

pal milas ‘ T | OB R [ GAIESE

|

R U T A | s A O S I
| I
| ey P
=y P ] Y Ve R bEc v | E (w
| —___|_ I_ | |
7 A | 1- |
T A S T L E 8 T E |
I____- I-- —_ —— ]‘

| PR b Bl s 14 -
w * W . &

%E%Y Smednicar. [

* Prvi Lovee: ,Kam si zadel srno?* — Drugi

lovec: ,V zadnjo nogo.“ — Prvi lovec: ,Kako dolgo
je %e tekla. — Drugi lovec: ,Tadas, da je padla.”

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler, zupnik v Podklostru.
Odgovorni urednik Iv. Terdelic.
Tiskarna druzbe sv. Mohorja v Celoveu.



